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II

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter)

FORORDNINGER

RÅDETS FORORDNING (EU) 2021/2002 

af 15. november 2021

om ændring af forordning (EU) 2021/90 om fastsættelse for 2021 af fiskerimuligheder for visse 
fiskebestande og grupper af fiskebestande gældende i Middelhavet og Sortehavet 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 43, stk. 3,

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Rådets forordning (EU) 2021/90 (1) fastsættes der fiskerimuligheder for 2021 for fiskebestande og grupper af 
fiskebestande gældende i Middelhavet og Sortehavet. Nævnte forordning gennemfører den flerårige forvaltningsplan 
for fiskeriet efter pighvar i Sortehavet (geografisk underområde 29), der blev vedtaget ved Den Almindelige 
Kommission for Fiskeri i Middelhavets (GFCM's) henstilling GFCM/41/2017/4, som ændret ved GFCM's henstilling 
GFCM/43/2019/3, i EU-retten.

(2) GFCM vedtog på sit 44. årsmøde i 2021 en afgørelse, hvoraf det fremgår, at Den Europæiske Union i 2020 
underudnyttede sine kvoter for pighvar, og hvori overførslen af uudnyttede kvoter godkendes under henvisning til 
de ekstraordinære omstændigheder, der skyldes covid-19-pandemien. GFCM-afgørelsen bør gennemføres i 
EU-retten.

(3) Fordelingen af fiskerimuligheder i Sortehavet som fastsat ved forordning (EU) 2021/90 bør derfor ændres for at 
afspejle tilpasningen af Unionens kvoter som fastsat af GFCM. Den fordeling af de fiskerimuligheder, der skyldes 
denne underudnyttelse, bør gennemføres på grundlag af de enkelte medlemsstaters respektive andele i 
underudnyttelsen uden at ændre den i forordning (EU) 2021/90 fastsatte fordelingsnøgle for den årlige fordeling af 
samlede tilladte fangstmængder (TAC'er).

(4) Forordning (EU) 2021/90 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed.

(5) De fangstbegrænsninger, der er fastsat i forordning (EU) 2021/90, finder anvendelse fra den 1. januar 2021. De 
bestemmelser om disse fangstbegrænsninger, der indføres ved nærværende forordning, bør derfor træde i kraft 
hurtigst muligt og finde anvendelse med tilbagevirkende kraft fra den 1. januar 2021. En sådan anvendelse med 
tilbagevirkende kraft berører ikke retssikkerhedsprincippet eller princippet om beskyttelse af berettigede 
forventninger, idet de pågældende fiskerimuligheder er steget og endnu ikke er opbrugt. Nærværende forordning 
bør på grund af sin hastende karakter træde i kraft umiddelbart efter offentliggørelsen —

(1) Rådets forordning (EU) 2021/90 af 28. januar 2021 om fastsættelse for 2021 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 
fiskebestande gældende i Middelhavet og Sortehavet (EUT L 31 af 29.1.2021, s. 1).

DA Den Europæiske Unions Tidende 17.11.2021 L 407/1  



VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Ændring af forordning (EU) 2021/90

Bilag VII til forordning (EU) 2021/90 ændres som anført i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den finder anvendelse fra den 1. januar 2021.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. november 2021.

På Rådets vegne
J. PODGORŠEK

Formand
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BILAG 

I bilag VII til forordning (EU) 2021/90 affattes tabellen over fiskerimuligheder for pighvar i EU-farvande i Sortehavet 
således:

»Art:
Pighvar Område: EU-farvande i Sortehavet — GSA 29

Scophthalmus maximus (TUR/F3742C)

Bulgarien 87,825 Analytisk TAC

Artikel 3 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse.

Artikel 4 i forordning (EF) nr. 847/96 finder ikke anvendelse.

Rumænien 80,116

Unionen 167,941 (*)

TAC 857

(*) Fiskeri, herunder omladning, opbevaring om bord, landing og første salg, tillades ikke fra den 15. april til den 15. juni 2021.«
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KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) 2021/2003 

af 6. august 2021

om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/2001 om oprettelsen af 
EU-platformen for udvikling af vedvarende energi 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/2001 af 11. december 2018 om fremme af 
anvendelsen af energi fra vedvarende energikilder (1), særlig artikel 8, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved direktiv (EU) 2018/2001 fastsættes en række samarbejdsmekanismer med henblik på at lette opfyldelsen af 
Unionens mål for vedvarende energi på en omkostningseffektiv måde, herunder statistiske overførsler af energi fra 
vedvarende energikilder mellem medlemsstaterne. Statistiske overførsler, som foretages i henhold til artikel 6 i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/28/EF (2) og artikel 8 i direktiv (EU) 2018/2001, giver de 
medlemsstater, der ikke opfylder deres mål for vedvarende energi som fastsat i direktiv 2009/28/EF eller deres 
bidrag til vedvarende energi, jf. artikel 3 i direktiv (EU) 2018/2001, mulighed for at købe en statistisk overførsel af 
vedvarende energi fra medlemsstater, der overopfylder deres mål eller bidrag. Medlemsstaterne kan også anvende 
statistiske overførsler til at opfylde referencepunkterne for den vejledende forløbskurve i henhold til artikel 32, 
stk. 3, litra e), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1999 (3).

(2) I henhold til artikel 3, stk. 6, i direktiv (EU) 2018/2001 skal Kommissionen oprette en understøttende platform for 
de medlemsstater, der anvender samarbejdsmekanismer til at bidrage til det bindende overordnede EU-mål for 
vedvarende energi.

(3) For at lette de statistiske overførsler mellem medlemsstaterne har Kommissionen beføjelse til at oprette en 
EU-platform for udvikling af vedvarende energi (URDP). URDP bør give et overblik over medlemsstaternes mål og 
bidrag til opfyldelsen heraf, indeholde oplysninger fra medlemsstaterne om udbud af og efterspørgsel efter 
statistiske overførsler af vedvarende energi, give medlemsstaterne mulighed for at tilkendegive deres vilje til at 
foretage statistiske overførsler og beskrive de eventuelle betingelser for en overførsel, udpege potentielle overførsels
partnere gennem en mekanisme for matchning og oplyse om medlemsstaternes kontaktpunkter med ansvar for 
statistiske overførsler. URDP bør også indeholde et register med vejledninger og en oversigt over tilgængelige 
oplysninger om indgåede ordninger om statistiske overførsler. Det bør være frivilligt at benytte URDP.

(4) URDP bør gøre det lettere at indgå aftaler om statistiske overførsler. Potentielle overførsler, der udpeges ved hjælp af 
mekanismen for matchning, bør ikke være juridisk bindende.

(5) Dataene om de samlede energimængder, der står til rådighed for statistiske overførsler i forbindelse med URDP, bør 
alt efter tilfældet komme fra tredjepartsvurderinger og fra de integrerede nationale energi- og klimaplaner, de 
ajourførte integrerede nationale energi- og klimaplaner og de integrerede nationale energi- og klimastatusrapporter, 

(1) EUT L 328 af 21.12.2018, s. 82.
(2) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/28/EF af 23. april 2009 om fremme af anvendelsen af energi fra vedvarende energikilder 

og om ændring og senere ophævelse af direktiv 2001/77/EF og 2003/30/EF (EUT L 140 af 5.6.2009, s. 16).
(3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1999 af 11. december 2018 om forvaltning af energiunionen og klimaindsatsen, 

om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 663/2009 og (EF) nr. 715/2009, Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 94/22/EF, 98/70/EF, 2009/31/EF, 2009/73/EF, 2010/31/EU, 2012/27/EU og 2013/30/EU, Rådets direktiv 2009/119/EF og 
(EU) 2015/652 og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 525/2013 (EUT L 328 af 21.12.2018, s. 1).
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som medlemsstaterne har forelagt i henhold til forordning (EU) 2018/1999. Kommissionen bør overføre disse data 
til platformen. Desuden bør medlemsstaterne kunne angive omfanget af de statistiske overførsler, de er interesseret i 
at foretage som købere eller sælgere, samt eventuelle særlige betingelser for den statistiske overførsel, som de er 
interesseret i at tilføje.

(6) For at sikre beskyttelsen af følsomme oplysninger, der er relevante for overførsler mellem medlemsstaterne, bør 
adgangen til URDP begrænses til de specifikke kontaktpunkter, som medlemsstaterne udpeger. Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EU) 2016/679 (4) bør derfor anvendes, hvis det er relevant.

(7) For at bistå medlemsstaterne med at foretage statistiske overførsler af energi fra vedvarende energikilder bør 
Kommissionen stille vejledende materiale om URDP til rådighed, herunder en brugermanual og standarddokumenter 
samt relevante oplysninger om indgåede aftaler om statistiske overførsler.

(8) For at muliggøre en øjeblikkelig anvendelse af de i denne forordning fastsatte foranstaltninger bør denne forordning 
træde i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Genstand

Ved denne forordning oprettes EU-platformen for udvikling af vedvarende energi (URDP) for at lette statistiske overførsler 
med henblik på direktiv (EU) 2018/2001 og for at lette dels opfyldelsen af EU-målet i artikel 3, stk. 1, i direktiv (EU) 
2018/2001 og dels hver medlemsstats bidrag til opfyldelsen af dette mål i overensstemmelse med samme direktivs 
artikel 3, stk. 2.

Artikel 2

Definitioner

I denne forordning forstås ved:

1) »statistisk overførsel«: overførsel af den statistiske værdi, uden at der kræves en fysisk overførsel, af en bestemt mængde 
energi fra vedvarende energikilder som rapporteret i henhold til punkt 5 i bilag B til Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1099/2008 om energistatistik (5) fra en medlemsstat til en anden medlemsstat; mængden fratrækkes 
den mængde energi fra vedvarende energikilder, der tages i betragtning ved beregningen af andelen af vedvarende energi 
for den medlemsstat, der foretager overførslen, og lægges til den mængde energi fra vedvarende energikilder, der tages i 
betragtning ved beregningen af andelen af vedvarende energi for den medlemsstat, der accepterer overførslen

2) »købende medlemsstat«: en medlemsstat, der indgår en aftale om statistisk overførsel om at købe en vis mængde 
vedvarende energi til statistisk overførsel fra en anden medlemsstat, som lægges til den mængde energi fra vedvarende 
energikilder, der tages i betragtning ved beregningen af den førstnævnte medlemsstats andel af vedvarende energi i 
henhold til artikel 8, stk. 1, i direktiv (EU) 2018/2001

3) »sælgende medlemsstat«: en medlemsstat, der indgår en aftale om statistisk overførsel om at sælge en vis mængde 
vedvarende energi til statistisk overførsel til en anden medlemsstat, som fratrækkes den mængde energi fra vedvarende 
energikilder, der tages i betragtning ved beregningen af den førstnævnte medlemsstats andel af vedvarende energi i 
henhold til artikel 8, stk. 1, i direktiv (EU) 2018/2001

(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af direktiv 95/46/EF (generel 
forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 af 4.5.2016, s. 1).

(5) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1099/2008 af 22. oktober 2008 om energistatistik (EUT L 304 af 14.11.2008, s. 1).
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4) »yderligere betingelser«: kriterier ud over tidsplanen for, prisen for og den mængde, der indgår i en statistisk overførsel, 
som medlemsstaterne kan vælge at knytte til en aftale om statistisk overførsel

5) »energi fra vedvarende energikilder« eller »vedvarende energi«: energi fra vedvarende energikilder eller vedvarende energi 
som defineret i artikel 2, nr. 1), i direktiv (EU) 2018/2001

6) »statistisk overførselsmængde« eller »mængde«: den overførte mængde vedvarende energi, der fratrækkes den sælgende 
medlemsstats og lægges til den købende medlemsstats statistiske konti i henhold til artikel 8, stk. 1, i direktiv (EU) 
2018/2001.

Artikel 3

Målsætninger

1. URDP har til formål at lette statistiske overførsler af energi fra vedvarende energikilder med henblik på direktiv (EU) 
2018/2001 og lette dels opfyldelsen af EU-målet i artikel 3, stk. 1, i direktiv (EU) 2018/2001 og dels hver medlemsstats 
bidrag til opfyldelsen af dette mål, der er fastsat i overensstemmelse med artikel 3, stk. 2, i direktiv (EU) 2018/2001.

2. URDP skal:

a) udpege potentielle muligheder for statistiske overførsler mellem medlemsstaterne ved at give aggregerede oplysninger 
om:

i) medlemsstater, der har overopfyldt eller forventes at overopfylde deres bidrag til eller mål for vedvarende energi og 
dermed potentielt har overskydende mængder af vedvarende energi, som statistisk kan overføres til en anden 
medlemsstat

ii) medlemsstater, som ikke har opfyldt eller forventes ikke at opfylde deres bidrag til eller mål for vedvarende energi, og 
som derfor potentielt kan være i underskud med hensyn til de statistiske mængder af vedvarende energi

b) indeholde oplysninger fra medlemsstaterne om udbud af og efterspørgsel efter statistiske overførsler af vedvarende 
energi, herunder mængde, pris og tidsramme samt eventuelle yderligere betingelser for overførslen

c) lette aftaler om statistiske overførsler mellem medlemsstaterne gennem en ikkebindende mekanisme for matchning af 
efterspørgsel efter og udbud af statistiske overførsler mellem medlemsstaterne og ved at oplyse om kontaktpunkter i 
medlemsstaterne med henblik på, at der kan indledes drøftelser om aftaler

d) give adgang til vejledende materiale, der bistår medlemsstaterne med at foretage statistiske overførsler

e) øge gennemsigtigheden i forbindelse med indgåede aftaler om statistiske overførsler ved at give centrale oplysninger om 
disse overførsler, herunder oplysninger om mængder, priser og tidsplaner samt de tilknyttede aftaledokumenter om 
statistiske overførsler, hvis de er offentligt tilgængelige.

3. Ud over de målsætninger, der er fastsat i stk. 2, kan URDP tilvejebringe enhver anden funktionalitet i forbindelse med 
processen for statistisk overførsel af energi fra vedvarende energikilder med henblik på at bidrage til den målsætning, der er 
fastsat i stk. 1.

Artikel 4

Udpegning af energimængder, der står til rådighed for statistiske overførsler

1. URDP letter medlemsstaternes indgåelse af aftaler om statistiske overførsler ved at udpege potentielle muligheder for 
statistiske overførsler på grundlag af de samlede energimængder, der er til rådighed til statistiske overførsler.

2. Disse potentielle muligheder kan udpeges ud fra et skøn over de forventede energimængder, der står til rådighed for 
statistiske overførsler for hvert land frem til 2030 baseret på offentligt tilgængelige oplysninger, herunder de integrerede 
nationale energi- og klimaplaner og ajourføringer heraf samt de integrerede nationale energi- og klimastatusrapporter, som 
medlemsstaterne har forelagt i henhold til forordning (EU) 2018/1999, tillige med tredjepartsvurderinger.
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Artikel 5

Anmodninger om køb eller salg fra medlemsstaterne

1. Medlemsstaterne kan frivilligt indgive årlige data til URDP med angivelse af mængden af deres udbud af og 
efterspørgsel efter statistisk overførsel af energi fra vedvarende energikilder, herunder:

a) den mængde energi fra vedvarende energikilder, som de ønsker at købe af eller sælge til en anden medlemsstat gennem 
en statistisk overførsel, herunder enhver fast eller fleksibel volumenkomponent, hvis det er relevant

b) angivelse af en pris eller et prisinterval, hvor de ville acceptere at købe eller sælge overskydende produktion af energi fra 
vedvarende energikilder af eller til en anden medlemsstat gennem en statistisk overførsel, herunder enhver fast eller 
fleksibel priskomponent, hvis det er relevant

c) den tidsramme, for hvilken en statistisk overførsel kan foretages, herunder, hvis det er relevant, et eller flere år, det 
foregående eller det indeværende år eller andre efterfølgende år

d) eventuelle yderligere betingelser eller prioriteter, der skal knyttes til den statistiske overførsel.

2. Mængden af statistiske overførsler angives i »ktoe« (tusind ton olieækvivalenter), »GWh« (gigawatttime), »TJ« (terajoule) 
eller en anden tilsvarende energienhed. Når en konvertering foretages ud fra masse eller volumen, medregnes også den 
tilsvarende brændværdi. Den mængde energi fra vedvarende energikilder, der er omfattet af den statistiske overførsel, 
afrundes til 3 decimaler.

3. De data, som en medlemsstat forelægger, indebærer ingen retlig forpligtelse for den pågældende medlemsstat til at 
indgå en aftale med en anden medlemsstat. De tjener kun til orientering for at lette forhandlingerne mellem 
medlemsstaterne. Dataene på URDP er kun tilgængelige for andre medlemsstater og for Kommissionen.

4. URDP skal omfatte en mekanisme for matchning med henblik på at matche udbud og efterspørgsel som angivet af 
medlemsstaterne og udpege potentielle overførsler af energi fra vedvarende energikilder til andre medlemsstater.

5. Eventuelle overførsler, der udpeges af URDP-mekanismen for matchning, er ikkebindende og tjener kun til 
orientering vedrørende indgåelse af aftaler om statistiske overførsler mellem medlemsstaterne.

Artikel 6

Adgang til URPD og medlemsstaternes kontaktpunkter

1. Medlemsstaterne oplyser Kommissionen om de personer, der er bemyndiget til at få adgang til URDP. Adgangen for 
sådanne personer nægtes kun, hvis det anses for berettiget med hensyn til antallet af sådanne personer eller deres funktion.

2. Hver medlemsstat udpeger et kontaktpunkt med ansvar for statistiske overførsler af energi fra vedvarende 
energikilder, forelægger oplysningerne for URDP og ajourfører dem efter behov. Oplysningerne om disse kontaktpunkter 
for hver medlemsstat stilles til rådighed på URDP.

Artikel 7

Vejledning og oplysninger

1. Kommissionen udarbejder vejledende materiale om URDP og anvendelsen heraf for at bistå medlemsstaterne med at 
foretage statistiske overførsler, herunder en brugermanual om statistiske overførsler.

2. Kommissionen kan give adgang til yderligere ressourcer og oplysninger i relation til URDP, herunder en 
standardaftale, artikler og rapporter om statistiske overførsler af energi fra vedvarende energikilder.
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3. Kommissionen stiller oplysninger til rådighed på URDP om dels de aftaler om statistiske overførsler, der er indgået i 
platformens regi, herunder tidsplan, mængde, pris, yderligere betingelser og teksten til den tilknyttede aftale om statistisk 
overførsel, og dels oplysninger om tidsplan, mængde og de deltagende medlemsstater for så vidt angår aftaler om 
statistiske overførsler, der er indgået på grundlag af artikel 8 i direktiv (EU) 2018/2001 og artikel 6 i direktiv 2009/28/EF.

Artikel 8

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. august 2021.

På Kommissionens vegne
Ursula VON DER LEYEN

Formand
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2021/2004 

af 10. november 2021

om registrering af en betegnelse i registret over beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser »Vänerlöjrom« (BOB) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1151/2012 af 21. november 2012 om kvalitets
ordninger for landbrugsprodukter og fødevarer (1), særlig artikel 52, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I medfør af artikel 50, stk. 2, litra a), i forordning (EU) nr. 1151/2012 er Sveriges ansøgning om registrering af 
betegnelsen »Vänerlöjrom« blevet offentliggjort i Den Europæiske Unions Tidende (2).

(2) Da Kommissionen ikke har modtaget indsigelser, jf. artikel 51 i forordning (EU) nr. 1151/2012, bør betegnelsen 
»Vänerlöjrom« registreres —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Betegnelsen »Vänerlöjrom« (BOB) registreres.

Betegnelsen i stk. 1 henviser til et produkt i kategori 1.7. Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis heraf i bilag XI 
til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 668/2014 (3).

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 10. november 2021.

På Kommissionens vegne
For formanden

Janusz WOJCIECHOWSKI
Medlem af Kommissionen

(1) EUT L 343 af 14.12.2012, s. 1.
(2) EUT C 288 af 19.7.2021, s. 15.
(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 668/2014 af 13. juni 2014 om fastlæggelse af regler for anvendelsen af Europa- 

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1151/2012 om kvalitetsordninger for landbrugsprodukter og fødevarer (EUT L 179 af 
19.6.2014, s. 36).
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2021/2005 

af 16. november 2021

om gennemførelsesmæssige tekniske standarder, der ændrer gennemførelsesforordning (EU) 
2016/1799 for så vidt angår de konverteringstabeller, der angiver, til hvilke kreditkvalitetstrin i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 kreditrisikovurderingerne fra eksterne 

kreditvurderingsbureauer svarer 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 af 26. juni 2013 om tilsynsmæssige krav 
til kreditinstitutter og investeringsselskaber og om ændring af forordning (EU) nr. 648/2012 (1), særlig artikel 136, stk. 1, 
første afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I bilag III til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2016/1799 (2) angives det, til hvilke kreditkvalitetstrin, 
der er fastsat i tredje del, afsnit II, kapitel 2, afdeling 2, i forordning (EU) nr. 575/2013, de relevante kreditvurderinger 
udstedt af et eksternt kreditvurderingsbureau (»ECAI«) svarer (konvertering).

(2) Efter de seneste ændringer ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2028 (3) af bilag III til 
gennemførelsesforordning (EU) 2016/1799 har de kvantitative og kvalitative faktorer, som ligger til grund for 
kreditvurderingerne for flere konverteringer i bilag III til gennemførelsesforordning (EU) 2016/1799, ændret sig. 
Endvidere har flere ECAI'er udvidet deres kreditvurderinger til at omfatte nye markedssegmenter, hvilket har ført til 
nye ratingskalaer og nye kreditvurderingstyper. Det er derfor nødvendigt at opdatere konverteringerne for de 
berørte ECAI'er.

(3) Siden vedtagelsen af gennemførelsesforordning (EU) 2019/2028 er der blevet registreret yderligere to kreditvurde
ringsbureauer i overensstemmelse med artikel 14-18 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1060/2009 (4), og to andre ECAI'er, for hvilke der ved gennemførelsesforordning (EU) 2016/1799 var blevet 
fastsat konvertering, er blevet afregistreret. Da det i henhold til artikel 136, stk. 1, i forordning (EU) nr. 575/2013 
kræves, at der angives konverteringer for alle ECAI'er, bør den pågældende forordning ændres således, at de for de 
nyligt registrerede ECAI'er får fastsat konvertering, og de afregistrerede ECAI'er bør fjernes.

(4) Dertil kommer, at en ECAI, der blevet registreret i overensstemmelse med artikel 14-18 i forordning (EF) 
nr. 1060/2009, for hvilken der ved gennemførelsesforordning (EU) 2016/1799 var blevet fastsat konvertering, har 
ændret sine symboler til angivelse af ratingkategorier på sine ratingskalaer. Det er derfor nødvendigt at ændre 
konverteringen af den pågældende ECAI for at afspejle de gældende symboler, som denne ECAI anvender.

(5) Denne forordning er baseret på det udkast til gennemførelsesmæssige tekniske standarder, som Den Europæiske 
Banktilsynsmyndighed, Den Europæiske Værdipapir- og Markedstilsynsmyndighed og Den Europæiske 
Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og Arbejdsmarkedspensionsordninger i fællesskab (de europæiske tilsynsmyn
digheder) har forelagt Kommissionen.

(1) EUT L 176 af 27.6.2013, s. 1.
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2016/1799 af 7. oktober 2016 om gennemførelsesmæssige tekniske standarder 

vedrørende konvertering af kreditvurderinger fra eksterne kreditvurderingsbureauer med hensyn til kreditrisiko i overensstemmelse 
med artikel 136, stk. 1 og 3, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 (EUT L 275 af 12.10.2016, s. 3).

(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2028 af 29. november 2019 om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 
2016/1799 for så vidt angår de konverteringstabeller, der angiver til hvilke kreditkvalitetstrin i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 575/2013 kreditrisikovurderingerne fra eksterne kreditvurderingsbureauer svarer (EUT L 313 af 4.12.2019, s. 34).

(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1060/2009 af 16. september 2009 om kreditvurderingsbureauer (EUT L 302 af 
17.11.2009, s. 1).
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(6) De europæiske tilsynsmyndigheder har gennemført åbne offentlige høringer om det udkast til gennemførel
sesmæssige tekniske standarder, som ligger til grund for denne forordning, analyseret de potentielle omkostninger 
og fordele samt anmodet om rådgivning fra interessentgruppen for banker, som er nedsat i henhold artikel 37 i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1093/2010 (5), rådgivning fra interessentgruppen for 
værdipapirer og markeder, som er nedsat i henhold til artikel 37 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1095/2010 (6), og rådgivning fra interessentgruppen for forsikrings- og genforsikringsordninger, som er nedsat i 
henhold til artikel 37 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1094/2010 (7).

(7) Gennemførelsesforordning (EU) 2016/1799 bør derfor ændres —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Ændring af forordning (EU) 2016/1799

Bilag III til gennemførelsesforordning (EU) 2016/1799 erstattes af teksten i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. november 2021.

På Kommissionens vegne
Ursula VON DER LEYEN

Formand

(5) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1093/2010 af 24. november 2010 om oprettelse af en europæisk 
tilsynsmyndighed (Den Europæiske Banktilsynsmyndighed), om ændring af afgørelse nr. 716/2009/EF og om ophævelse af 
Kommissionens afgørelse 2009/78/EF (EUT L 331 af 15.12.2010, s. 12).

(6) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1095/2010 af 24. november 2010 om oprettelse af en europæisk 
tilsynsmyndighed (Den Europæiske Værdipapir- og Markedstilsynsmyndighed), om ændring af afgørelse nr. 716/2009/EF og om 
ophævelse af Kommissionens afgørelse 2009/77/EF (EUT L 331 af 15.12.2010, s. 84).

(7) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1094/2010 af 24. november 2010 om oprettelse af en europæisk 
tilsynsmyndighed (Den Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og Arbejdsmarkedspensionsordninger), om ændring af 
afgørelse nr. 716/2009/EF og om ophævelse af Kommissionens afgørelse 2009/79/EF (EUT L 331 af 15.12.2010, s. 48).
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BILAG 

"BILAG III

Konverteringstabeller, jf. artikel 16

Kreditkvalitetstrin 1 2 3 4 5 6

A.M. Best (EU) Rating Services B.V.

Kreditratingskala, udstedere, langfristet aaa, aa+, aa, aa- a+, a, a- bbb+, bbb, bbb- bb+, bb, bb- b+, b, b- ccc+, ccc, ccc-, cc, 
c, d, e, f, s

Ratingskala, udstedelser, langfristet aaa, aa+, aa, aa- a+, a, a- bbb+, bbb, bbb- bb+, bb, bb- b+, b, b- ccc+, ccc, ccc-, cc, 
c, d, s

Ratingskala, finansiel styrke A++, A+ A, A- B++, B+ B, B- C++, C+ C, C-, D, E, F, S

Ratingskala, udstedere, kortfristet AMB-1+ AMB-1- AMB-2,
AMB-3

AMB- 4, d, e, f, s

Ratingskala, udstedelser, kortfristet AMB-1+ AMB-1- AMB-2,
AMB-3

AMB- 4, d, s

ARC Ratings S.A.

Ratingskala, udstedere, mellem- og langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, udstedelser, mellem- og langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, evne til erstatningsbetaling AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, R

Ratingskala, udstedere, kortfristet A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Ratingskala, udstedelser, kortfristet A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

ASSEKURATA Assekuranz Rating-Agentur GmbH

Kreditratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC/C, D

Ratingskala, erhvervsvirksomheder, kortfristet A++ A B, C, D

D
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Axesor Risk Management S.L.

Global ratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, E

Global ratingskala, kortfristet AS1+ AS1 AS2 AS3, AS4, AS5

Banque de France

Global kreditratingskala, udstedere, langfristet 3++ 3+, 3 4+ 4, 5+ 5, 6 7, 8, 9, P

Global NEC kreditratingskala, udstedere, langfristet 1+ 1, 1- 2+, 2, 2- 3+, 3, 3-, 4+, 4, 4-, 
5+

5, 5-, 6+, 6, 6- 7, 8, P

BCRA — Credit Rating Agency AD

Global ratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Global ratingskala, kortfristet A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Ratingskala, pensionsforsikringsselskaber, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, pensionsforsikringsselskaber, kortfristet A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Ratingskala, pensionskasser, langfristet AAA pf, AA pf A pf BBB pf BB pf B pf C pf

Ratingskala, garantifonde, langfristet AAA, AA A BBB BB B C, D

Ratingskala, garantifonde, kortfristet A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Capital Intelligence Ratings Ltd

International ratingskala, udstedere, langfristet AAA, AA A BBB BB B C, RS, SD, D

International ratingskala, udstedelser, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

International ratingskala, forsikringsselskabers finansielle styrke, 
langfristet

AAA, AA A BBB BB B C, RS, SD, D

International ratingskala, udstedere, kortfristet A1+ A1 A2, A3 B, C, RS, SD, D

International ratingskala, udstedelser, kortfristet A1+ A1 A2, A3 B, C, D

International ratingskala, forsikringsselskabers finansielle styrke, 
kortfristet

A1+ A1 A2, A3 B, C, RS, SD, D
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Cerved Rating Agency S.p.A.

Ratingskala, erhvervsvirksomheder, langfristet A1.1, A1.2, A1.3 A2.1, A2.2, A3.1 B1.1, B1.2 B2.1, B2.2 C1.1 C1.2, C2.1

Ratingskala, erhvervsvirksomheder, kortfristet S-1 S-2 S-3 V-1, R-1

Creditreform Rating AG

Ratingskala, udstedere, langfristet AAA, AA A BBB BB, B C, SD, D

Ratingskala, udstedelser, langfristet AAA, AA A BBB BB, B C, D

Ratingskala, kortfristet L1 L2 L3, NEL, D

CRIF Ratings S.r.l.

Ratingskala, udstedere, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D1S, 
D

Ratingskala, udstedelser, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, DS

Ratingskala, små og mellemstore virksomheder SME1, SME2 SME3 SME4 SME5, SME6 SME7, SME8

Ratingskala, udstedere, kortfristet IG-1 IG-2 SIG-1, SIG-2, 
SIG-3, SIG-4

Ratingskala, udstedelser, kortfristet IG-1 IG-2 SIG-1, SIG-2, 
SIG-3, SIG-4

DBRS Ratings GmbH

Ratingskala, forpligtelser, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, virksomhedscertifikater/kortfristet gæld R-1 H, R-1 M R-1 L R-2, R-3 R-4, R-5, D

Ratingskala, finansiel styrke AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, R

Ratingskala, forventet tab AAA(el), AA(el) A(el) BBB(el) BB(el) B(el) CCC(el), CC(el),  
C(el)

Egan-Jones Ratings Co.

Kreditratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Kreditratingskala, kortfristet A-1+ A-1 A-2 A-3, B, C, D
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EuroRating Sp. z o.o.

Global ratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Fitch Ratings Ireland Limited

Misligholdelsesratingskala, udstedere, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, RD, 
D

Erhvervsfinansieringsforpligtelser — ratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C

International ratingskala, forsikringsselskabers finansielle styrke, 
langfristet

AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C

Ratingskala — Derivatmodparter AAA dcr, AA dcr A dcr BBB dcr BB dcr B dcr CCC dcr, CC dcr, 
C dcr

Ratingskala, kortfristet F1+ F1 F2, F3 B, C, RD, D

Ratingskala, IFS, kortfristet F1+ F1 F2, F3 B, C

GBB-Rating Gesellschaft für Bonitätsbeurteilung GmbH

Global ratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

HR Ratings de México, S.A. de C.V.

Global ratingskala, langfristet HR AAA(G)/HR  
AA(G)

HR A(G) HR BBB(G) HR BB(G) HR B(G) HR C(G)/HR D(G)

Global ratingskala, kortfristet HR+1(G)/HR1(G) HR2(G) HR3(G) HR4(G), HR5(G), 
HR D(G)

ICAP S.A.

Global ratingskala, udstedere, langfristet AAA, AA A, BBB BB, B CCC, CC C, D

Global ratingskala, udstedelser, langfristet AAA, AA A, BBB BB, B CCC, CC C, D

INBONIS S.A.

Ratingskala, langfristet AAA/AA A BBB BB B CCC, CC, C, D
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Japan Credit Rating Agency Ltd

Ratingskala, udstedere, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, LD, D

Ratingskala, udstedelser, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, udstedere, kortfristet J-1+ J-1 J-2 J-3, NJ, LD, D

Kreditratingskala, udstedelser, kortfristet J-1+ J-1 J-2 J-3, NJ, D

Kroll Bond Rating Agency Europe Limited

Kreditratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Kreditratingskala, kortfristet K1+ K1 K2, K3 B, C, D

modeFinance S.r.l.

Global ratingskala, langfristet A1, A2 A3 B1 B2 B3 C1, C2, C3, D

Moody’s Investors Service

Global ratingskala, langfristet Aaa, Aa A Baa Ba B Caa, Ca, C

Global ratingskala, kortfristet P-1 P-2 P-3 NP

Nordic Credit Rating AS

Ratingskala, langfristet AAA/AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, SD

Ratingskala, kortfristet N-1+ N-1, N-2, N-3, 
N-4

QIVALIO SAS (tidligere Spread Research)

Global ratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Global ratingskala, kortfristet SR0 SR1, SR2 SR3, SR4, SR5, 
SRD
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Rating-Agentur Expert RA GmbH

International ratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, E

International pålidelighedsratingskala AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, E

International ratingskala, kortfristet RA1+ RA1 RA2, RA3 RA4, RA5, C, D

Scope Ratings GmbH

Ratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC,C, D

Ratingskala, kortfristet S-1+ S-1 S-2 S-3, S-4

Scope Hamburg GmbH

Global ratingskala, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, SD, D

S&P Global Ratings Europe Limited

Kreditratingskala, udstedere, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, R, SD/D

Kreditratingskala, udstedelser, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, forsikringsselskabers finansielle styrke AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, SD/D, R

Ratingskala, modpartsrisiko ved afvikling, langfristet AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, SD,, D

Ratingskala, midtmarkedsevalueringer MM1 MM2 MM3, MM4 MM5, MM6 MM7, MM8, 
MMD

Kreditratingskala, udstedere, kortfristet A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, R, SD/D

Kreditratingskala, udstedelser, kortfristet A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Ratingskala, modpartsrisiko ved afvikling af finansielt institut, 
kortfristet

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, SD/D”

D
A

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

17.11.2021 
L 407/17  



KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2021/2006 

af 16. november 2021

om gennemførelsesmæssige tekniske standarder, der ændrer gennemførelsesforordning (EU) 
2016/1800 for så vidt angår fordelingen af kreditvurderinger fra eksterne kreditvurderingsbureauer 
på en objektiv skala med kreditkvalitetstrin i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets 

direktiv 2009/138/EF 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF af 25. november 2009 om adgang til og 
udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed (Solvens II) (1), særlig artikel 109a, stk. 1, tredje afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2016/1800 (2) angives det bl.a., til hvilke kreditkvali
tetstrin som omhandlet i artikel 3 i Kommissionens delegerede forordning (EU) 2015/35 (3) (»eksterne kreditvur
deringer«) de relevante kreditvurderinger udstedt af et eksternt kreditvurderingsbureau (»ECAI«) svarer.

(2) Efter de seneste ændringer ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/744 (4) af bilaget til 
gennemførelsesforordning (EU) 2016/1800 har de kvantitative og kvalitative faktorer, som ligger til grund for 
kreditvurderingerne for flere konverteringer, ændret sig. Endvidere har flere ECAI'er udvidet deres kreditvurderinger 
til at omfatte nye markedssegmenter, hvilket har ført til nye ratingskalaer og nye kreditvurderingstyper. Det er derfor 
nødvendigt at opdatere konverteringerne for de berørte ECAI'er.

(3) Siden vedtagelsen af gennemførelsesforordning (EU) 2020/744 er der blevet registreret yderligere to kreditvurde
ringsbureauer i overensstemmelse med artikel 14-18 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1060/2009 (5), og to andre ECAI'er, for hvilke der ved gennemførelsesforordning (EU) 2016/1800 var blevet 
fastsat konvertering, er blevet afregistreret. Det er derfor nødvendigt at fastsætte en konvertering for de nyligt 
registrerede ECAI'er og fjerne konverteringen for de afregistrerede ECAI'er.

(4) Dertil kommer, at en ECAI, der blevet registreret i overensstemmelse med artikel 14-18 i forordning (EF) 
nr. 1060/2009, for hvilken der ved gennemførelsesforordning (EU) 2016/1800 var blevet fastsat konvertering, har 
ændret sine symboler til angivelse af ratingkategorier på sine ratingskalaer. Det er derfor nødvendigt at ændre 
konverteringen af den pågældende ECAI for at afspejle de gældende symboler, som denne ECAI anvender.

(5) Denne forordning er baseret på det udkast til gennemførelsesmæssige tekniske standarder, som Den Europæiske 
Banktilsynsmyndighed (EBA), Den Europæiske Værdipapir- og Markedstilsynsmyndighed (ESMA) og Den 
Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og Arbejdsmarkedspensionsordninger (EIOPA) i fællesskab (de 
europæiske tilsynsmyndigheder) har forelagt Kommissionen.

(1) EUT L 335 af 17.12.2009, s. 1.
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2016/1800 af 11. oktober 2016 om gennemførelsesmæssige tekniske standarder 

vedrørende fordelingen af kreditvurderinger fra eksterne kreditvurderingsbureauer på en objektiv skala med kreditkvalitetstrin i 
overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF (EUT L 275 af 12.10.2016, s. 19).

(3) Kommissionens delegerede forordning (EU) 2015/35 af 10. oktober 2014 om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2009/138/EF om adgang til og udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed (Solvens II) (EUT L 12 af 17.1.2015, s. 1).

(4) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/744 af 4. juni 2020 om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2016/1800 
om gennemførelsesmæssige tekniske standarder vedrørende fordelingen af kreditvurderinger fra eksterne kreditvurderingsbureauer på 
en objektiv skala med kreditkvalitetstrin i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF (EUT L 176 af 
5.6.2020, s. 4).

(5) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1060/2009 af 16. september 2009 om kreditvurderingsbureauer (EUT L 302 af 
17.11.2009, s. 1).
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(6) De europæiske tilsynsmyndigheder har gennemført åbne offentlige høringer om det udkast til gennemførel
sesmæssige tekniske standarder, som ligger til grund for denne forordning, analyseret de potentielle omkostninger 
og fordele samt anmodet om rådgivning fra interessentgruppen for banker, som er nedsat i henhold artikel 37 i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1093/2010 (6), rådgivning fra interessentgruppen for 
værdipapirer og markeder, som er nedsat i henhold til artikel 37 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1095/2010 (7), og rådgivning fra interessentgruppen for forsikrings- og genforsikringsordninger, som er nedsat i 
henhold til artikel 37 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1094/2010 (8).

(7) Gennemførelsesforordning (EU) 2016/1800 bør derfor ændres —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2016/1800

Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2016/1800 erstattes af teksten i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. november 2021.

På Kommissionens vegne
Ursula VON DER LEYEN

Formand

(6) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1093/2010 af 24. november 2010 om oprettelse af en europæisk 
tilsynsmyndighed (Den Europæiske Banktilsynsmyndighed), om ændring af afgørelse nr. 716/2009/EF og om ophævelse af 
Kommissionens afgørelse 2009/78/EF (EUT L 331 af 15.12.2010, s. 12).

(7) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1095/2010 af 24. november 2010 om oprettelse af en europæisk 
tilsynsmyndighed (Den Europæiske Værdipapir- og Markedstilsynsmyndighed), om ændring af afgørelse nr. 716/2009/EF og om 
ophævelse af Kommissionens afgørelse 2009/77/EF (EUT L 331 af 15.12.2010, s. 84).

(8) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1094/2010 af 24. november 2010 om oprettelse af en europæisk 
tilsynsmyndighed (Den Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og Arbejdsmarkedspensionsordninger), om ændring af 
afgørelse nr. 716/2009/EF og om ophævelse af Kommissionens afgørelse 2009/79/EF (EUT L 331 af 15.12.2010, s. 48).
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BILAG 

»BILAG

Fordeling af eksterne kreditvurderingsbureauers kreditvurderinger på en objektiv skala med kreditkvalitetstrin

Kreditkvalitetstrin 0 1 2 3 4 5 6

A.M. Best (EU) Rating Services B.V.

Kreditratingskala, udstedere, 
langfristet

aaa aa, aa- a+, a, a- bbb+, bbb, bbb- bb+, bb, bb- b+, b, b- ccc+, ccc, ccc-, cc, c, d, 
e, f, s

Ratingskala, udstedelser, langfristet aaa aa, aa- a+, a, a- bbb+, bbb, bbb- bb+, bb, bb- b+, b, b- ccc+, ccc, ccc-, cc, c, d, 
s

Ratingskala, finansiel styrke A++, A+ A, A- B++, B+ B, B- C++, C+ C, C-, D, E, F, S

Ratingskala, udstedere, kortfristet AMB-1+ AMB-1- AMB-2,
AMB-3

AMB- 4, d, e, f, s

Ratingskala, udstedelser, kortfristet AMB-1+ AMB-1- AMB-2,
AMB-3

AMB- 4, d, s

ARC Ratings S.A.

Ratingskala, udstedere, mellem- og 
langfristet

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, udstedelser, mellem- og 
langfristet

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, evne til 
erstatningsbetaling

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, R

Ratingskala, udstedere, kortfristet A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Ratingskala, udstedelser, kortfristet A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

ASSEKURATA Assekuranz Rating- 
Agentur GmbH

Kreditratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC/C, D
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Ratingskala, erhvervsvirksomheder, 
kortfristet

A++ A B, C, D

Axesor Risk Management SL

Global ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, E

Global ratingskala, kortfristet AS1+ AS1 AS2 AS3, AS4, AS5

Banque de France

Global kreditratingskala, udstedere, 
langfristet

3++ 3+, 3 4+ 4, 5+ 5, 6 7, 8, 9, P

Global NEC kreditratingskala, 
udstedere, langfristet

1+ 1, 1- 2+, 2, 2- 3+, 3, 3-, 4+, 4, 4-, 5+ 5, 5-, 6+, 6, 6- 7, 8, P

BCRA — Credit Rating Agency AD

Global ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Global ratingskala, kortfristet A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Ratingskala, 
pensionsforsikringsselskaber, 
langfristet

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, 
pensionsforsikringsselskaber, 
kortfristet

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Ratingskala, pensionskasser, 
langfristet

AAA pf AA pf A pf BBB pf BB pf B pf C pf

Ratingskala, garantifonde, 
langfristet

AAA AA A BBB BB B C, D

Ratingskala, garantifonde, 
kortfristet

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Capital Intelligence Ratings Ltd

International ratingskala, udstedere, 
langfristet

AAA AA A BBB BB B C, RS, SD, D

International ratingskala, 
udstedelser, langfristet

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D
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International ratingskala, 
forsikringsselskabers finansielle 
styrke, langfristet

AAA AA A BBB BB B C,RS, SD, D

International ratingskala, udstedere, 
kortfristet

A1+ A1 A2, A3 B, C, RS, SD, D

International ratingskala, 
udstedelser, kortfristet

A1+ A1 A2, A3 B, C, D

International ratingskala, 
forsikringsselskabers finansielle 
styrke, kortfristet

A1+ A1 A2, A3 B, C, RS, SD, D

Cerved Rating Agency S.p.A.

Ratingskala, erhvervsvirksomheder, 
langfristet

A1.1 A1.2, A1.3 A2.1, A2.2, A3.1 B1.1, B1.2 B2.1, B2.2 C1.1 C1.2, C2.1

Ratingskala, erhvervsvirksomheder, 
kortfristet

S-1 S-2 S-3 V-1, R-1

Creditreform Rating AG

Ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB, B C, SD, D

Ratingskala, udstedelser, langfristet AAA AA A BBB BB, B C, D

Ratingskala, kortfristet L1 L2 L3, NEL, D

CRIF Ratings S.r.l.

Ratingskala, udstedere, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D1S, D

Ratingskala, udstedelser, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, DS

Ratingskala, små og mellemstore 
virksomheder

SME1, SME2 SME3 SME4 SME5, SME6 SME7, SME8

Ratingskala, udstedere, kortfristet IG-1 IG-2 SIG-1, SIG-2, SIG-3, 
SIG-4

Ratingskala, udstedelser, kortfristet IG-1 IG-2 SIG-1, SIG-2, SIG-3, 
SIG-4
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DBRS Ratings GmbH

Ratingskala, forpligtelser, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, 
virksomhedscertifikater/kortfristet 
gæld

R-1 H, R-1 M R-1 L R-2, R-3 R-4, R-5, D

Ratingskala, finansiel styrke AAA, AA A BBB BB B CCC, CC, C, R

Ratingskala, forventet tab AAA(el), AA(el) A(el) BBB(el) BB(el) B(el) CCC(el), CC(el), C(el)

Egan-Jones Ratings Co.

Kreditratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Kreditratingskala, kortfristet A-1+ A-1 A-2 A-3, B, C, D

EuroRating Sp. z o.o.

Global ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Fitch Ratings Ireland Limited

Misligholdelsesratingskala, 
udstedere, langfristet

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, RD, D

Erhvervsfinansieringsforpligtelser 
— ratingskala, langfristet

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C

International ratingskala, IFS, 
langfristet

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C

Ratingskala — Derivatmodparter AAA dcr, AA dcr A dcr BBB dcr BB dcr B dcr CCC dcr, CC dcr, C dcr

Ratingskala, kortfristet F1+ F1 F2, F3 B, C, RD, D

Ratingskala, IFS, kortfristet F1+ F1 F2, F3 B, C
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GBB-Rating Gesellschaft für 
Bonitätsbeurteilung GmbH

Global ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

HR Ratings de México, S.A. de C.V.

Global ratingskala, langfristet HR  
AAA(G)

HR AA(G) HR A(G) HR BBB(G) HR BB(G) HR B(G) HR C(G)/HR D(G)

Global ratingskala, kortfristet HR+1(G) HR1(G) HR2(G) HR3(G) HR4(G), HR5(G), HR  
D(G)

ICAP S.A

Global ratingskala, udstedere, 
langfristet

AAA, AA A, BBB BB, B CCC, CC C, D

Global ratingskala, udstedelser, 
langfristet

AAA, AA A, BBB BB, B CCC, CC C, D

INBONIS SA

Ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Japan Credit Rating Agency Ltd

Ratingskala, udstedere, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, LD, D

Ratingskala, udstedelser, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, udstedere, kortfristet J-1+ J-1 J-2 J-3, NJ, LD, D

Kreditratingskala, udstedelser, 
kortfristet

J-1+ J-1 J-2 J-3, NJ, D

Kroll Bond Rating Agency Europe

Kreditratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Kreditratingskala, kortfristet K1+ K1 K2, K3 B, C, D
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modeFinance S.r.l.

Global ratingskala, langfristet A1 A2 A3 B1 B2 B3 C1, C2, C3, D

Moody’s Investors Service

Global ratingskala, langfristet Aaa Aa A Baa Ba B Caa, Ca, C

Global ratingskala, kortfristet P-1 P-2 P-3 NP

Nordic Credit Rating AS

Ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D, SD

Ratingskala, kortfristet N-1+ N-1, N-2, N-3, N-4

QIVALIO SAS (tidligere Spread 
Research)

Global ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Global ratingskala, kortfristet SR0 SR1, SR2 SR3, SR4, SR5, SRD

Rating-Agentur Expert RA GmbH

International ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC,CC, C, D, E

International 
pålidelighedsratingskala

AAA AA A BBB BB B CCC,CC, C, D, E

International ratingskala, kortfristet RA1+ RA1 RA2, RA3 RA4, RA5, C, D

Scope Ratings GmbH

Ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC,C, D

Ratingskala, kortfristet S-1+ S-1 S-2 S-3, S-4
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Scope Hamburg GmbH

Global ratingskala, langfristet AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, SD, D

S&P Global Ratings

Kreditratingskala, udstedere, 
langfristet

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, R, SD/D

Kreditratingskala, udstedelser, 
langfristet

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, C, D

Ratingskala, forsikringsselskabers 
finansielle styrke

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, SD/D, R

Ratingskala, modpartsrisiko ved 
afvikling, langfristet

AAA AA A BBB BB B CCC, CC, SD, D

Ratingskala, 
midtmarkedsevalueringer

MM1 MM2 MM3, MM4 MM5, MM6 MM7, MM8, MMD

Kreditratingskala, udstedere, 
kortfristet

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, R, SD/D

Kreditratingskala, udstedelser, 
kortfristet

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, D

Ratingskala, modpartsrisiko ved 
afvikling af finansielt institut, 
kortfristet

A-1+ A-1 A-2, A-3 B, C, SD/D«
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2021/2007 

af 16. november 2021

om nærmere regler for anvendelsen af Rådets forordning (EU) nr. 904/2010 for så vidt angår 
særordningen for små virksomheder 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Rådets forordning (EU) nr. 904/2010 af 7. oktober 2010 om administrativt samarbejde og 
bekæmpelse af svig vedrørende merværdiafgift (1), særlig artikel 17, stk. 2, artikel 32, stk. 2, artikel 37a, stk. 2, og 
artikel 37b, stk. 4, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Afsnit XII, kapitel 1, i Rådets direktiv 2006/112/EF (2), der fastsætter en særordning for små virksomheder, er blevet 
ændret ved Rådets direktiv (EU) 2020/285 (3).

(2) Direktiv (EU) 2020/285 ændrede også forordning (EU) nr. 904/2010 om administrativt samarbejde og bekæmpelse 
af svig vedrørende merværdiafgift (moms). Forordningens artikel 17, stk. 1, litra g), artikel 21, stk. 2b, artikel 32, 
stk. 1, og artikel 37a og 37b omhandler specifikt lagringen, den automatiserede undersøgelse og videregivelsen af 
oplysninger om særordningen. De love og foranstaltninger, der er nødvendige for at efterkomme disse ændringer, 
anvendes fra den 1. januar 2025.

(3) Med henblik på at fremme automatiseret undersøgelse er det nødvendigt at præcisere de praktiske detaljer og 
specifikationer vedrørende den adgang til oplysninger, som en medlemsstat skal give en anden medlemsstats 
kompetente myndigheder, herunder identifikationsoplysninger og værdien af de varer eller tjenesteydelser, der 
leveres af en afgiftspligtig person, som gør brug af særordningen som anvendt af den medlemsstat, hvor leveringen 
finder sted.

(4) For at sikre at de i artikel 37a, stk. 1, og artikel 37b, stk. 2 og 3, i forordning (EU) nr. 904/2010 omhandlede 
oplysninger udveksles på en ensartet måde, skal Kommissionen vedtage de praktiske ordninger for denne 
udveksling, herunder en ensartet elektronisk meddelelse. Sådanne ordninger vil også muliggøre en ensartet 
udvikling af de tekniske og funktionelle specifikationer, eftersom de dermed følger en reguleret ramme.

(5) Navnlig bør disse praktiske ordninger sikre effektiv videregivelse og behandling af oplysninger i forbindelse med 
registreringen af små virksomheder, som kræves for at de kan gøre brug af særordningen uden for deres etablerings
medlemsstat, eftersom medlemsstaterne vil skulle ændre deres elektroniske grænseflader, som er udformet med 
henblik på ordningen, der i øjeblikket kun giver mulighed for fritagelse for virksomheder, der er etableret i den 
medlemsstat, hvor momsen skal betales, således at oplysningerne kan udveksles på en ensartet måde.

(6) Oplysninger, der vedrører ændringer i identifikationsoplysninger, såsom undtagelser fra særordningen, bør også 
udveksles på en ensartet måde med henblik på at give medlemsstaterne mulighed for at kontrollere, at 
særordningen anvendes korrekt på deres område, og bekæmpe svig. Med henblik herpå bør der fastlægges fælles 
ordninger for elektronisk udveksling af sådanne oplysninger.

(7) Med henblik på at fastholde afgiftspligtige personers administrative byrde på et minimum og samtidig kontrollere 
den korrekte anvendelse af særordningen bør der fastsættes visse minimumskrav til den elektroniske grænseflade, 
for det tilfælde at afgiftspligtige personer indgiver meddelelser. Medlemsstaterne bør imidlertid ikke forhindres i at 
etablere supplerende funktioner til yderligere at reducere de administrative byrder.

(1) EUT L 268 af 12.10.2010, s. 1.
(2) Rådets direktiv 2006/112/EF af 28. november 2006 om det fælles merværdiafgiftssystem (EUT L 347 af 11.12.2006, s. 1).
(3) Rådets direktiv (EU) 2020/285 af 18. februar 2020 om ændring af direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem for så 

vidt angår særordningen for små virksomheder og forordning (EU) nr. 904/2010 for så vidt angår administrativt samarbejde og 
udveksling af oplysninger med henblik på at overvåge, om særordningen for små virksomheder anvendes korrekt (EUT L 62 af 
2.3.2020, s. 13).
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(8) Der bør også fastsættes praktiske ordninger med henblik på at fremme underretningen af detaljer om de 
foranstaltninger, som hver medlemsstat har godkendt til gennemførelse af afsnit XI, kapitel 3, artikel 167a, og afsnit 
XII, kapitel 1, i direktiv 2006/112/EF.

(9) Denne forordning bør anvendes fra den dag artikel 17, stk. 1, litra g), artikel 21, stk. 2b, artikel 32, stk. 1, og 
artikel 37a og 37b i forordning (EU) nr. 904/2010 anvendes.

(10) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Det Stående Udvalg for 
Administrativt Samarbejde —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Definitioner

I denne forordning forstås ved:

1) »særordning«: den særordning om fritagelser med henblik på små virksomheder, der er omhandlet i afsnit XII, kapitel 1, 
afdeling 2, i direktiv 2006/112/EF

2) »fritagelsesmedlemsstat«: den medlemsstat, der indrømmer en fritagelse fra moms på leveringen af varer og 
tjenesteydelser på den pågældende medlemsstats område udført af afgiftspligtige personer, som er berettiget til 
fritagelse i henhold til særordningen

3) »etableringsmedlemsstat«: den medlemsstat, hvor en afgiftspligtig person, der gør brug af særordningen, er etableret.

Artikel 2

De elektroniske grænsefladers funktioner

Den elektroniske grænseflade i etableringsmedlemsstaten, ved hjælp af hvilken det kan kræves, at en afgiftspligtig person i 
medfør af artikel 284c, stk. 2, i direktiv 2006/112/EF indgiver en forhåndsmeddelelse eller en ajourføring af en 
forhåndsmeddelelse samt indberetter værdien af leveringer med henblik på anvendelsen af særordningen i en anden 
medlemsstat, skal give mulighed for at gemme de oplysninger og eventuelle ændringer i oplysningerne, som skal meddeles 
i henhold til artikel 284, stk. 3 og 4, og artikel 284a og 284b i direktiv 2006/112/EF.

Artikel 3

Automatiseret udveksling af oplysninger

I henhold til artikel 21, stk. 2b, i forordning (EU) nr. 904/2010 skal etableringsmedlemsstaten give de kompetente 
myndigheder i en anden medlemsstat automatisk adgang til følgende oplysninger, der er indsamlet og lagret i 
overensstemmelse med samme forordnings artikel 17, stk. 1, litra g), via CCN/CSI-netværket eller et ækvivalent sikkert 
netværk eller system:

(a) det individuelle nummer, der identificerer en afgiftspligtig person, som gør brug af fritagelsen i en hvilken som helst af 
disse andre medlemsstater, med henblik på artikel 284, stk. 3, i direktiv 2006/112/EF

(b) den afgiftspligtige persons navn, virksomhed og erhvervssektor, hvis det er relevant med henblik på artikel 284, stk. 1, 
andet afsnit, i direktiv 2006/112/EF samt juridisk form og adresse

(c) i tilfælde af ændring af forretningssted, den dato en sådan ændring får virkning og, hvis oplysningen er tilgængelig, den 
medlemsstat, i hvilken den afgiftspligtige person har besluttet at etablere sig i

(d) de medlemsstater, hvor den afgiftspligtige person agter at gøre brug af fritagelsen for så vidt angår forhåndsmeddelelse 
eller ajourføring af en forhåndsmeddelelse, jf. artikel 284, stk. 3 eller 4, i direktiv 2006/112/EF

(e) de medlemsstater, hvor den afgiftspligtige person gør brug af fritagelsen i henhold til artikel 284, stk. 2, i direktiv 
2006/112/EF
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(f) datoen for påbegyndelse af fritagelsen i hver medlemsstat, hvor den afgiftspligtige person gør brug af fritagelsen

(g) den samlede værdi af leveringen af varer og/eller tjenesteydelser i den medlemsstat, hvor den afgiftspligtige person er 
etableret, og i hver af de andre medlemsstater, opdelt på erhvervssektor, hvis det er relevant, jf. artikel 284c, stk. 1, litra 
c), i direktiv 2006/112/EF, i meddelelseskalenderåret og de år, der gik forud for meddelelsen, jf. artikel 288a, stk. 1, i 
direktiv 2006/112/EF

(h) den samlede værdi af leveringen af varer og/eller tjenesteydelser, inklusive eventuelle ændringer heraf, pr. 
kalenderkvartal i den medlemsstat, hvor den afgiftspligtige person er etableret, og i hver af de andre medlemsstater, 
opdelt på erhvervssektor, jf. artikel 284c, stk. 1, litra c), i direktiv 2006/112/EF, eller "0", hvis der ikke er foretaget 
nogen leveringer

(i) den dato, hvor den årlige omsætning i Unionen overskred det beløb, der er omhandlet i artikel 284, stk. 2, litra a), i 
direktiv 2006/112/EF, og den samlede værdi af leveringer i den medlemsstat, hvor den afgiftspligtige person er 
etableret, og i hver af de andre medlemsstater, opdelt på erhvervssektor, jf. artikel 284c, stk. 1, litra c), i direktiv 
2006/112/EF, eller "0", hvis der ikke er foretaget nogen leveringer, fra begyndelsen af kalenderkvartalet og indtil den 
dato, hvor den årlige omsætningstærskel i Unionen blev overskredet

(j) den dato, fra hvilken den afgiftspligtige person ikke længere er berettiget til at anvende fritagelsen, og den eller de 
medlemsstater, hvor ophøret får virkning, i henhold til en meddelelse fra fritagelsesmedlemsstaterne, jf. i artikel 284e, 
litra b), i direktiv 2006/112/EF

(k) den dato, hvor de afgiftspligtige personers beslutning om frivilligt at ophøre med at gøre brug af fritagelsen får 
virkning, og den eller de medlemsstater, hvor ophøret får virkning

(l) den dato, hvor de afgiftspligtige personers virksomhed er ophørt, og de berørte medlemsstater.

Artikel 4

Videregivelse af oplysninger

1. Medlemsstaterne fremsender uden ugrundet ophold de i bilag I til denne forordning opførte oplysninger samt 
ajourføringer heraf for så vidt angår bestemmelserne til gennemførelse af afsnit XI, kapitel 3, artikel 167a, og afsnit XII, 
kapitel 1, i direktiv 2006/112/EF, jf. artikel 32, stk. 1, i forordning (EU) nr. 904/2010. Disse oplysninger fremsendes via 
den internetportal, som Kommissionen har oprettet.

2. Etableringsmedlemsstaten videregiver følgende oplysninger via CCN/CSI-netværket eller et ækvivalent sikkert 
netværk eller system som en ensartet elektronisk meddelelse, jf. bilag II til denne forordning, til de kompetente 
myndigheder i fritagelsesmedlemsstaten inden for 15 arbejdsdage efter den dato, hvor oplysningerne bliver tilgængelige, jf. 
artikel 37a, stk. 1, i forordning (EU) nr. 904/2010:

a) for så vidt angår forhåndsmeddelelse eller ajourføring af en forhåndsmeddelelse som omhandlet i artikel 284, stk. 3 eller 
4, i direktiv 2006/112/EF med henblik på at underrette den berørte medlemsstat om en afgiftspligtig person, der ønsker 
at gøre brug af fritagelsen:

i) den afgiftspligtige persons individuelle registreringsnummer, der er udstedt af etableringsmedlemsstaten og 
omhandlet i artikel 21, stk. 2b, litra a), i forordning (EU) nr. 904/2010, eller hvis dette endnu ikke er tilgængeligt

ii) et hvilket som helst andet nummer, der kan anvendes til identifikation af den afgiftspligtige person

b) for så vidt angår forhåndsmeddelelse eller ajourføring af en forhåndsmeddelelse som omhandlet i artikel 284, stk. 3 eller 
4, i direktiv 2006/112/EF, når den afgiftspligtige person er blevet underrettet om sit individuelle registreringsnummer 
eller nummeret er blevet bekræftet over for den afgiftspligtige person som omhandlet i artikel 284, stk. 5, i direktiv 
2006/112/EF:

i) det individuelle registreringsnummer, som den afgiftspligtige person er blevet tildelt, jf. artikel 21, stk. 2b, litra a), i 
forordning (EU) nr. 904/2010, og
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ii) datoen for påbegyndelse af fritagelsen, jf. artikel 21, stk. 2b, litra d), i forordning (EU) nr. 904/2010, for så angår den 
afgiftspligtige person i den berørte medlemsstat

c) for så vidt angår en hvilken som helst afgiftspligtig person, hvis årlige omsætning i Unionen har overskredet det beløb, 
der er omhandlet i artikel 284, stk. 2, litra a), i direktiv 2006/112/EF:

i) den afgiftspligtige persons individuelle registreringsnummer, jf. artikel 21, stk. 2b, litra a), i forordning (EU) 
nr. 904/2010, og

ii) den dato, hvor den afgiftspligtige persons årlige omsætning i Unionen overskred det beløb, der er omhandlet i 
artikel 284, stk. 2, litra a), i direktiv 2006/112/EF

d) for så vidt angår en hvilken som helst afgiftspligtig person, der ikke overholder indberetningsforpligtelserne i 
artikel 284b i direktiv 2006/112/EF:

i) den afgiftspligtige persons individuelle registreringsnummer, jf. artikel 21, stk. 2b, litra a), i forordning (EU) 
nr. 904/2010, og

ii) oplysning om det faktum, at disse forpligtelser ikke er overholdt.

3. Fritagelsesmedlemsstaten videregiver følgende oplysninger via CCN/CSI-netværket elleret ækvivalent sikkert netværk 
eller system som en ensartet elektronisk meddelelse, jf. bilag III til denne forordning, til de kompetente myndigheder i 
etableringsmedlemsstaten, jf. artikel 37b, stk. 2 og 3, i forordning (EU) nr. 904/2010:

a) inden for 15 arbejdsdage efter at have modtaget de i stk. 2, litra a), omhandlede oplysninger:

i) den afgiftspligtige persons individuelle registreringsnummer, der er udstedt af etableringsmedlemsstaten og 
omhandlet i artikel 21, stk. 2b, litra a), i forordning (EU) nr. 904/2010, eller hvis dette endnu ikke er tilgængeligt, et 
hvilket som helst andet nummer modtaget fra etableringsmedlemsstaten med henblik på identifikation

ii) oplysninger om, hvorvidt den årlige omsætningstærskel, der gælder i fritagelsesmedlemsstaten i indeværende år, jf. 
artikel 284, stk. 2, litra b), i direktiv 2006/112/EF, er overskredet

iii) oplysninger om, hvorvidt de i artikel 288a, stk. 1, i direktiv 2006/112/EF omhandlede betingelser er opfyldt

iv) en hvilken som helst anmodning om yderligere afklaring i lyset af de oplysninger, der er indberettet under nr. ii) og 
iii)

b) uden ugrundet ophold den afgiftspligtige persons individuelle registreringsnummer, jf. artikel 21, stk. 2b, litra a), i 
forordning (EU) nr. 904/2010, og den dato, hvor denne ikke længere er omfattet af fritagelsen, jf. artikel 288a, stk. 1, i 
direktiv 2006/112/EF

c) uden ugrundet ophold den dato, hvor særordningen for små virksomheder ikke længere finder anvendelse i den 
pågældende medlemsstat.

Artikel 5

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 1. januar 2025.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. november 2021.

På Kommissionens vegne
Ursula VON DER LEYEN

Formand
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BILAG I 

Oplysninger, der skal indberettes af medlemsstaterne i medfør af artikel 32, stk. 1, i forordning (EU)  
nr. 904/2010 

1. Særordning for kasseregnskab

Artikel 167a i direktiv 2006/112/EF — valgfri ordning vedrørende kasseregnskab

Spørgsmål 1: Er det i medlemsstaten muligt at tilvælge en særordning for kasseregnskab?

Spørgsmål 2: Hvis ja, hvor høj er den gældende tærskel? Angiv venligst tærsklen i EUR og i medlemsstatens nationale 
valuta.

2. Særordning for små virksomheder

Afsnit XII, kapitel 1, afdeling 1, i direktiv 2006/112/EF

Artikel 281 — Forenklede regler for pålæggelse og opkrævning af afgifter

Spørgsmål 3: Anvender medlemsstaten forenklede regler, såsom standardsatser, i forbindelse med pålæggelse og 
opkrævning af moms hos små virksomheder?

Spørgsmål 4a: Hvis ja, hvilke forenklede regler anvender medlemsstaten på små virksomheder?

Spørgsmål 4b: På hvilke betingelser eller under anvendelse af hvilke grænser anvender medlemsstaten sådanne regler?

Afsnit XII, kapitel 1, afdeling 2, i direktiv 2006/112/EF

Artikel 282-290 i direktiv 2006/112/EF — Fritagelser

Spørgsmål 5: Anvender medlemsstaten en særordning for små virksomheder som omhandlet i afsnit XII, kapitel 1, afdeling 
2, i direktiv 2006/112/EF?

Spørgsmål 6a: Hvis ja, siden hvornår (angiv dato)?

Spørgsmål 6b: Hvis nej, har medlemsstaten tidligere anvendt den, og indtil hvornår (angiv dato)?

Artikel 283, stk. 2, i direktiv 2006/112/EF — Undtagelser

Spørgsmål 7: Hvilke transaktioner er undtaget fra fritagelsen i henhold til særordningen for små virksomheder som anvendt 
i medlemsstaten?

Artikel 284, stk. 1, i direktiv 2006/112/EF — Tærskel

Spørgsmål 8: Hvad er niveauerne for de gældende årlige omsætningstærskler med henblik på at kunne gøre brug af 
fritagelsen (tærskel/tærskler for fritagelse) i medlemsstaten? Angiv venligst tærsklerne i EUR og i medlemsstatens nationale 
valuta.

Spørgsmål 9: Siden hvornår (angiv datoer) har de gældende fritagelsestærskelniveauer været i kraft?

Spørgsmål 10: Hvis medlemsstaten anvender mere end én tærskel, angiv venligst kriterierne for inddeling i de respektive 
leveringskategorier, som de forskellige tærskler gælder for, inklusive den dato fra hvilken disse kriterier er gældende.

Artikel 284, stk. 3, i direktiv 2006/112/EF — Individuelt registreringsnummer

Spørgsmål 11: Med henblik på den identifikation, der er omhandlet i artikel 284, stk. 3, litra b), i direktiv 2006/112/EF, 
anvender medlemsstaten det individuelle momsregistreringsnummer, der allerede er tildelt den afgiftspligtige person, i 
forbindelse med den pågældende persons forpligtelser i henhold til det interne system, eller anvender medlemsstaten 
samme struktur som ved momsregistreringsnumre eller et andet nummer?

Artikel 284c, stk. 1, i direktiv 2006/112/EF — Valuta

Spørgsmål 12: Med henblik på artikel 284c, stk. 1, første afsnit, litra b), i direktiv 2006/112/EF kræver medlemsstaten, at 
beløb angives i medlemsstatens nationale valuta?

Artikel 284c, stk. 2, i direktiv 2006/112/EF — Indgivelse af oplysninger

Spørgsmål 13: Kræver medlemsstaten, at den afgiftspligtige person indgiver de i artikel 284, stk. 3 og 4, og artikel 284b, 
stk. 1 og 3, i direktiv 2006/112/EF omhandlede oplysninger elektronisk?

DA Den Europæiske Unions Tidende L 407/32 17.11.2021  



Spørgsmål 14: Hvis ja, på hvilke betingelser?

Artikel 284d, stk. 3, i direktiv 2006/112/EF — Manglende overholdelse

Spørgsmål 15: Kræver medlemsstaten, at en afgiftspligtig person, som ikke overholder forpligtelserne i artikel 284b i 
direktiv 2006/112/EF opfylder momsforpligtelserne for så vidt angår fritagne transaktioner gennemført i medlemsstaten?

Spørgsmål 16: Hvis ja, hvilke forpligtelser?

Artikel 288a, stk. 1, i direktiv 2006/112/EF — Overgangsperiode

Spørgsmål 17: For så vidt angår medlemsstaten, ophører den i artikel 284, stk. 1, i direktiv 2006/112/EF omhandlede 
fritagelse med at finde anvendelse fra det tidspunkt, hvor den i overensstemmelse med nævnte stykke fastsatte tærskel 
overskrides, jf. artikel 288a, stk. 1, fjerde afsnit?

Spørgsmål 18: Hvis dette ikke er tilfældet, og medlemsstaten tillader, at den afgiftspligtige person fortsat kan gøre brug af 
den i artikel 284, stk. 1, i direktiv 2006/112/EF omhandlede fritagelse i det kalenderår, hvor tærsklen overskrides, 
anvender medlemsstaten så et loft?

Spørgsmål 19: Hvis ja, anvender medlemsstaten et loft på 10 % eller 25 %?

Spørgsmål 20: I hvor mange år er den afgiftspligtige person udelukket fra særordningen for små virksomheder efter at have 
overskredet fritagelsestærsklen?

Artikel 290 i direktiv 2006/112/EF — Mulighed for afgiftspligtige personer, som vil kunne opnå afgiftsfritagelse

Spørgsmål 21: Har medlemsstaten fastsat detaljerede regler eller betingelser for anvendelsen af denne mulighed, der er 
omhandlet i artikel 290 i direktiv 2006/112/EF?

Spørgsmål 22: Hvis ja, hvilke regler og betingelser anvender medlemsstaten?

Afsnit XII, kapitel 1, afdeling 2a, i direktiv 2006/112/EF

Artikel 292a-292d i direktiv 2006/112/EF — Forenkling af forpligtelser for fritagne små virksomheder

Spørgsmål 23: Frigør medlemsstaten små virksomheder, der er etableret på dens område, og som kun gør brug af 
fritagelsen i medlemsstaten, fra andre forpligtelser?

Spørgsmål 24: Hvis ja, fra hvilke forpligtelser?

Spørgsmål 25: Frigør medlemsstaten i medfør af artikel 292d i direktiv 2006/112/EF små virksomheder fra nogen af de 
forpligtelser, der er omhandlet i artikel 217 til 271 i direktiv 2006/112/EF?

Spørgsmål 26: Hvis ja, fra hvilke forpligtelser?

DA Den Europæiske Unions Tidende 17.11.2021 L 407/33  



BILAG II 

Oplysninger, der skal videregives af etableringsmedlemsstaten til den eller de medlemsstater, der 
indrømmer en fritagelse i medfør af artikel 37a, stk. 1, i forordning (EU) nr. 904/2010 

Elektronisk videregivelse inden for 15 arbejdsdage efter den dato, hvor oplysningerne bliver tilgængelige

1. For så vidt angår forhåndsmeddelelse eller ajourføring af en forhåndsmeddelelse, som omhandlet i artikel 284, stk. 3 
eller 4, i direktiv 2006/112/EF:

a) Med henblik på at underrette den berørte medlemsstat om en afgiftspligtig persons ønske om at gøre brug af 
fritagelsen i den pågældende medlemsstat:

i) Den afgiftspligtige persons individuelle registrerings
nummer, der er udstedt af etableringsmedlemsstaten og 
omhandlet i artikel 21, stk. 2b, litra a), i forordning (EU) 
nr. 904/2010, eller hvis dette endnu ikke er tilgængeligt, 
et hvilket som helst andet nummer med henblik på iden
tifikation.

b) Efter at have modtaget meddelelse fra fritagelsesmedlemsstaten om, at den afgiftspligtige person er berettiget til 
fritagelse, og efter at have underrettet den afgiftspligtige person:

i) Det individuelle registreringsnummer på den afgiftsplig
tige person, som ønsker at gøre brug af fritagelsen, der er 
udstedt af etableringsmedlemsstaten og omhandlet i ar
tikel 21, stk. 2b, litra a), i forordning (EU) nr. 904/2010.

ii) De medlemsstater, hvor den afgiftspligtige person gør 
brug af fritagelsen, inklusive angivelse af datoen for på
begyndelse af fritagelsen i hver af de berørte medlems
stater.

Gentages for 
hver 
medlemsstat.

ii) 1. Medlemsstat

ii).2. Dato for påbegyndelse af fritagelsen

2. For så vidt angår afgiftspligtige personer, hvis årlige omsætning i Unionen overskrider 100 000 EUR, jf. artikel 284, 
stk. 2, litra a), i direktiv 2006/112/EF:

a) Det individuelle registreringsnummer på den pågældende 
afgiftspligtige person, der er udstedt af etableringsmedlemsstaten 
og omhandlet i artikel 21, stk. 2b, litra a), i forordning (EU) 
nr. 904/2010.

b) Den dato, hvor den afgiftspligtige persons årlige omsætning i 
Unionen overskred 100 000 EUR.
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3. For så vidt angår afgiftspligtige personer, der ikke overholder indberetningsforpligtelserne i artikel 284b i direktiv 
2006/112/EF:

a) Det individuelle registreringsnummer på den pågældende 
afgiftspligtige person, der er udstedt af etableringsmedlemsstaten 
og omhandlet i artikel 21, stk. 2b, litra a), i forordning (EU) 
nr. 904/2010.

b) Oplysning om det faktum, at indberetningsforpligtelserne er ikke 
overholdt.
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BILAG III 

Oplysninger, der skal videregives af de medlemsstater, der indrømmer en fritagelse, til etablerings
medlemsstaten i medfør af artikel 37b, stk. 2 og 3, i forordning (EU) nr. 904/2010 

Elektronisk videregivelse inden for 15 arbejdsdage efter modtagelsen af de oplysninger, der er omhandlet i 
bilag II, punkt 1, litra a)

1. For så vidt angår forhåndsmeddelelse eller ajourføring af en meddelelse som omhandlet i artikel 284, stk. 3 eller 4, i 
direktiv 2006/112/EF med henblik på at underrette etableringsmedlemsstaten om en afgiftspligtig person berettigelse 
til fritagelsen i den pågældende medlemsstat:

a) Den afgiftspligtige persons individuelle registreringsnummer, der 
er udstedt af etableringsmedlemsstaten og omhandlet i artikel 21, 
stk. 2b, litra a), i forordning (EU) nr. 904/2010, eller hvis dette 
endnu ikke er tilgængeligt, et hvilket som helst andet nummer 
modtaget fra etableringsmedlemsstaten med henblik på 
identifikation af den pågældende afgiftspligtige person.

b) Hvorvidt den årlige omsætningstærskel som omhandlet i 
artikel 284, stk. 2, litra b), i direktiv 2006/112/EF blev 
overskredet i indeværende kalenderår.

c) Oplysninger om, hvorvidt de i artikel 288a, stk. 1, i direktiv 
2006/112/EF omhandlede betingelser er opfyldt.

d) Anmodning om yderligere afklaring i lyset af de oplysninger, der 
er indberettet under litra b) og c).

Valgfrie oplysninger.

Elektronisk videregivelse uden ugrundet ophold

2. For så vidt angår afgiftspligtige personer, der ikke længere er omfattet af fritagelsen:

a) Det individuelle registreringsnummer på den afgiftspligtige 
person, der er udstedt af etableringsmedlemsstaten og 
omhandlet i artikel 21, stk. 2b, litra a), i forordning (EU) 
nr. 904/2010.

b) Den dato, hvor den afgiftspligtige person ikke længere var 
omfattet af fritagelsen i henhold til artikel 288a, stk. 1, i direktiv 
2006/112/EF.

3. For så vidt angår ophøret af anvendelsen af særordningen for små virksomheder i den medlemsstat, der indrømmer 
fritagelsen, som omhandlet i artikel 284e, litra b), i direktiv 2006/112/EF.

a) Den dato, hvor særordningen for små virksomheder ikke længere 
finder anvendelse i den pågældende medlemsstat.
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AFGØRELSER

RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2021/2008 

af 16. november 2021

om ændring og ajourføring af afgørelse (FUSP) 2018/340 om opstilling af listen over projekter, der 
skal udvikles under PESCO 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 46, stk. 6,

under henvisning til Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2315 af 11. december 2017 om etablering af et permanent struktureret 
samarbejde (PESCO) og fastlæggelse af listen over deltagende medlemsstater (1),

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 11. december 2017 vedtog Rådet afgørelse (FUSP) 2017/2315.

(2) I henhold til artikel 4, stk. 2, litra e), i afgørelse (FUSP) 2017/2315 skal Rådet opstille listen over projekter, der skal 
udvikles under et PESCO, og som både afspejler støtte til kapacitetsudvikling og, i det omfang midler og kapaciteter 
tillader det, ydelse af betydelig støtte til operationer og missioner under den fælles sikkerheds- og forsvarspolitik 
(FSFP).

(3) Den 6. marts 2018 vedtog Rådet afgørelse (FUSP) 2018/340 (2) om opstilling af listen over projekter, der skal 
udvikles under PESCO.

(4) Den 6. marts 2018 vedtog Rådet også en henstilling om en køreplan for gennemførelsen af PESCO (3)
(»henstillingen«).

(5) I henhold til henstillingens punkt 9 bør Rådet ajourføre listen over PESCO-projekter senest i november 2018 for at 
medtage det næste sæt projekter i overensstemmelse med den procedure, der er fastsat i artikel 5 i afgørelse (FUSP) 
2017/2315, som navnlig fastsætter, at den højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik 
(»den højtstående repræsentant«) kan fremsætte en henstilling om identifikation og evaluering af PESCO-projekter 
på grundlag af PESCO-sekretariatets evalueringer med henblik på en rådsafgørelse på baggrund af militær 
rådgivning fra Den Europæiske Unions Militærkomité (EUMC).

(6) Den 25. juni 2018 vedtog Rådet afgørelse (FUSP) 2018/909 (4) om et fælles sæt forvaltningsregler for PESCO- 
projekter.

(7) Den 19. november 2018 vedtog Rådet afgørelse (FUSP) 2018/1797 (5) om ændring og ajourføring af afgørelse 
(FUSP) 2018/340.

(1) EUT L 331 af 14.12.2017, s. 57.
(2) Rådets afgørelse (FUSP) 2018/340 af 6. marts 2018 om opstilling af listen over projekter, der skal udvikles under PESCO (EUT L 65 af 

8.3.2018, s. 24).
(3) Rådets henstilling af 6. marts 2018 om en køreplan for gennemførelsen af PESCO (EUT C 88 af 8.3.2018, s. 1).
(4) Rådets afgørelse (FUSP) 2018/909 af 25. juni 2018 om et fælles sæt forvaltningsregler for PESCO-projekter (EUT L 161 af 26.6.2018, 

s. 37).
(5) Rådets afgørelse (FUSP) 2018/1797 af 19. november 2018 om ændring og ajourføring af afgørelse (FUSP) 2018/340 om opstilling af 

listen over projekter, der skal udvikles under PESCO (EUT L 294 af 21.11.2018, s. 18).
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(8) Den 14. maj 2019 vedtog Rådet en henstilling om vurdering af de deltagende medlemsstaters fremskridt med at 
opfylde deres forpligtelser inden for rammerne af PESCO (6).

(9) Den 12. november 2019 vedtog Rådet afgørelse (FUSP) 2019/1909 (7) om ændring og ajourføring af afgørelse 
(FUSP) 2018/340.

(10) Den 20. november 2020 vedtog Rådet konklusioner om den strategiske gennemgang af PESCO 2020.

(11) Den 20. november 2020 vedtog Rådet afgørelse (FUSP) 2020/1746 (8) om ændring og ajourføring af afgørelse 
(FUSP) 2018/340.

(12) Den 29. september 2021 fremsatte den højtstående repræsentant en henstilling til Rådet om identifikation og 
evaluering af projektforslag inden for rammerne af PESCO.

(13) Den 19. oktober 2021 nåede Den Udenrigs- og Sikkerhedspolitiske Komité til enighed om henstillingerne i EUMC's 
militære rådgivning om den højtstående repræsentants henstilling om identifikation og evaluering af projektforslag 
inden for rammerne af PESCO.

(14) Rådet bør derfor ændre og ajourføre afgørelse (FUSP) 2018/340 —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

I afgørelse (FUSP) 2018/340 foretages følgende ændringer:

1) I artikel 1 tilføjes følgende projekter til listen:

»48. Kampvognssimulator- og kampvognstestcenter (MBT-SIMTEC)

49. EU's militære partnerskab (EU MilPart)

50. De vigtigste elementer af europæisk skibseskorte (4E)

51. Mellemstort halvautonomt overfladefartøj (M-SASV)

52. Strategisk lufttransport for overdimensioneret fragtgods (SATOC)

53. Næste generation af små RPAS (NGSR)

54. Luftfartøjsbaseret dockingstation til droner

55. Små skalerbare våben (SSW)

56. Luftmagt

57. Fremtidigt mellemstort taktisk transportfly (FMTC)

58. Sammenslutninger af cybertestmiljøer (CRF)

59. Automatisk modellering og identifikation af samt skadesvurdering i byområder (AMIDA-UT)

(6) Rådets henstilling af 14. maj 2019 om vurdering af de deltagende medlemsstaters fremskridt med at opfylde deres forpligtelser inden 
for rammerne af det permanente strukturerede samarbejde (PESCO) (EUT C 166 af 15.5.2019, s. 1).

(7) Rådets afgørelse (FUSP) 2019/1909 af 12. november 2019 om ændring og ajourføring af afgørelse (FUSP) 2018/340 om opstilling af 
listen over projekter, der skal udvikles under PESCO (EUT L 293 af 14.11.2019, s. 113).

(8) Rådets afgørelse (FUSP) 2020/1746 af 20. november 2020 om ændring og ajourføring af afgørelse (FUSP) 2018/340 om opstilling af 
listen over projekter, der skal udvikles under PESCO (EUT L 393 af 23.11.2020, s. 12).
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60. Fælles knudepunkt for statsligt billedmateriale (CoHGI)

61. Forsvar af rumaktiver (DoSA)«.

2) I bilag I tilføjes de oplysninger, der fremgår af bilag I til nærværende afgørelse.

3) Bilag II erstattes af teksten i bilag II til nærværende afgørelse.

Artikel 2

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. november 2021.

På Rådets vegne
J. BORRELL FONTELLES

Formand
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BILAG I 

Projekt Projektmedlemmer

48. Kampvognssimulator- og kampvognstestcenter (MBT- 
SIMTEC)

Grækenland, Frankrig, Cypern

49. EU's militære partnerskab (EU MilPart) Frankrig, Estland, Italien, Østrig

50. De vigtigste elementer af europæisk skibseskorte (4E) Spanien, Italien, Portugal

51. Mellemstort halvautonomt overfladefartøj (M-SASV) Estland, Frankrig, Letland, Rumænien

52. Strategisk lufttransport for overdimensioneret fragt
gods (SATOC)

Tyskland, Tjekkiet, Frankrig, Nederlandene, Slovenien

53. Næste generation af små RPAS (NGSR) Spanien, Tyskland, Portugal, Rumænien, Slovenien

54. Luftfartøjsbaseret dockingstation til droner Italien, Frankrig

55. Små skalerbare våben (SSW) Italien, Frankrig

56. Luftmagt Frankrig, Grækenland, Kroatien

57. Fremtidigt mellemstort taktisk transportfly (FMTC) Frankrig, Tyskland, Sverige

58. Sammenslutninger af cybertestmiljøer (CRF) Estland, Bulgarien, Frankrig, Italien, Letland, Luxembourg, 
Finland

59. Automatisk modellering og identifikation af samt ska
desvurdering i byområder (AMIDA-UT)

Portugal, Spanien, Frankrig

60. Fælles knudepunkt for statsligt billedmateriale (CoHGI) Tyskland, Spanien, Frankrig, Litauen, Luxembourg, 
Nederlandene, Østrig, Rumænien

61. Forsvar af rumaktiver (DoSA) Frankrig, Tyskland, Italien, Østrig, Polen, Portugal, 
Rumænien
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BILAG II 

KONSOLIDERET AJOURFØRT LISTE OVER PROJEKTMEDLEMMERNE FOR HVERT ENKELT PROJEKT 

Projekt Projektmedlemmer

1. Den Europæiske Sanitetskommando (EMC) Tyskland, Belgien, Tjekkiet, Estland, Spanien, Frankrig, 
Italien, Luxembourg, Ungarn, Nederlandene, Polen, 
Rumænien, Slovakiet, Sverige

2. Europæisk sikker softwaredefineret radio (ESSOR) Frankrig, Belgien, Tyskland, Spanien, Italien, Nederlandene, 
Polen, Portugal, Finland

3. Netværk af logistikknudepunkter i Europa og støtte til 
operationer

Tyskland, Belgien, Bulgarien, Grækenland, Spanien, Frankrig, 
Kroatien, Italien, Cypern, Litauen, Ungarn, Nederlandene, 
Polen, Slovenien, Slovakiet

4. Militær mobilitet Nederlandene, Belgien, Bulgarien, Tjekkiet, Tyskland, 
Estland, Grækenland, Spanien, Frankrig, Kroatien, Italien, 
Cypern, Letland, Litauen, Luxembourg, Ungarn, Østrig, 
Polen, Portugal, Rumænien, Slovenien, Slovakiet, Finland, 
Sverige

5. Europæisk certifikationscenter vedrørende europæiske 
væbnede styrkers uddannelse

Italien, Grækenland

6. Operationel funktion vedrørende energi (EOF) Frankrig, Belgien, Spanien, Italien, Slovenien

7. Pakke af deployerbar militær kapacitet til katastrofehjælp 
(DM-DRCP)

Italien, Grækenland, Spanien, Kroatien, Østrig

8. Maritime (halv-)autonome minerydningssystemer (MAS 
MCM)

Belgien, Grækenland, Frankrig, Letland, Nederlandene, Polen, 
Portugal, Rumænien

9. Overvågning og beskyttelse af havne og farvande 
(HARMSPRO)

Italien, Grækenland, Polen, Portugal

10. Opgradering af farvandsovervågning (UMS) Grækenland, Bulgarien, Irland, Spanien, Frankrig, Kroatien, 
Italien, Cypern

11. Platform til informationsudveksling om reaktion på cy
bertrusler og -hændelser (CTISP)

Grækenland, Italien, Cypern, Ungarn, Portugal

12. Cyberberedskabshold og gensidig bistand inden for cy
bersikkerhed (CRRT)

Litauen, Estland, Kroatien, Nederlandene, Polen, Rumænien

13. Strategisk kommando- og kontrolsystem for FSFP-mis
sioner og -operationer (EUMILCOM)

Spanien, Tyskland, Frankrig, Italien, Luxembourg, Portugal

14. Pansret infanterikampkøretøj/amfibisk kampkøretøj/let 
pansret køretøj (AIFV/AAV/LAV)

Italien, Grækenland, Slovakiet

15. Indirekte ildstøtte (EuroArtillery) Slovakiet, Italien, Ungarn
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Projekt Projektmedlemmer

16. EUFOR's center for krisereaktionsoperationer 
(EUFOR CROC)

Tyskland, Grækenland, Spanien, Frankrig, Italien, Cypern, 
Østrig

17. »Hot and High«-helikopteruddannelse (H3-uddannelse) Grækenland, Italien, Rumænien

18. Fælles EU-efterretningsskole (JEIS) Grækenland, Cypern

19. EU-test- og -evalueringscentre Frankrig, Sverige, Slovakiet

20. Integreret ubemandet jordsystem (iUGS) Estland, Belgien, Tjekkiet, Tyskland, Spanien, Frankrig, 
Letland, Ungarn, Nederlandene, Polen, Finland

21. EU-landkamppladsmissilsystemer, der kan se ud over 
horisonten (BLOS)

Frankrig, Belgien, Cypern

22. Deployerbar modulær undervandsinterventionskapaci
tetspakke (DIVEPACK)

Bulgarien, Grækenland, Frankrig, Rumænien

23. Europæiske fjernstyrede luftfartøjssystemer til mellems
tor højde, stor udholdenhed — MALE RPAS (Euro
drone)

Tyskland, Tjekkiet, Spanien, Frankrig, Italien

24. Europæiske angrebshelikoptere TIGER Mark III Frankrig, Tyskland, Spanien

25. Systemer til bekæmpelse af ubemandede luftfartøjer 
(C-UAS)

Italien, Tjekkiet

26. Europæisk platform til luftskibe i den høje atmosfære 
(EHAAP) — vedvarende efterretnings-, overvågnings- 
og rekognosceringskapacitet (ISR)

Italien, Frankrig

27. Én deployerbar taktisk kommando- og kontrol (C2)- 
kommandopost til en specialoperationsstyrke (SOF) 
med henblik på små fælles operationer (SJO) — (SOCC) 
til SJO

Grækenland, Cypern

28. Elektronisk krigsførelseskapacitet og interoperabilitets
program til fremtidigt fælles efterretnings-, overvåg
nings- og rekognosceringssamarbejde (JISR)

Tjekkiet, Tyskland

29. Kemisk, biologisk, radiologisk og nuklear (CBRN) over
vågning som en tjeneste (CBRN SaaS)

Østrig, Frankrig, Kroatien, Ungarn, Slovenien

30. Sambasering Frankrig, Belgien, Tjekkiet, Tyskland, Spanien, Nederlandene

31. Geo-meteorologisk og oceanografisk (GeoMETOC) 
støttekoordineringselement (GMSCE)

Tyskland, Belgien, Grækenland, Frankrig, Luxembourg, 
Østrig, Portugal, Rumænien

32. EU-radionavigationsløsning (EURAS) Frankrig, Belgien, Tyskland, Spanien, Italien, Polen
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Projekt Projektmedlemmer

33. Europæisk militært netværk til rumovervågningsbe
vidsthed (EU-SSA-N)

Italien, Tyskland, Frankrig, Nederlandene

34. Integreret europæisk fælles trænings- og simulerings
center (EUROSIM)

Ungarn, Tyskland, Frankrig, Polen, Slovenien

35. EU's akademia- og innovationsknudepunkt på cybero
mrådet (EU CAIH)

Portugal, Spanien

36. Medicinsk uddannelsescenter med henblik på special
operationsstyrker (SMTC)

Polen, Ungarn

37. Kemisk, biologisk, radiologisk og nukleart forsvarsud
dannelsesområde (CBRN-forsvarsuddannelsesområde) 
(CBRNDTR)

Rumænien, Frankrig, Italien

38. Den Europæiske Unions netværk af dykkercentre 
(EUNDC)

Rumænien, Bulgarien, Frankrig

39. Maritimt ubemandet ubådsbekæmpelsessystem (MU
SAS)

Portugal, Spanien, Frankrig, Sverige

40. Europæisk patruljeringskorvette (EPC) Italien, Grækenland, Spanien, Frankrig

41. Luftbåret elektronisk angreb (AEA) Spanien, Frankrig, Sverige

42. Koordineringscenter på cyber- og informationsområdet 
(CIDCC)

Tyskland, Frankrig, Ungarn, Nederlandene

43. Rettidig varsling og interception med rumbaseret Thea
tER-overvågning (TWISTER)

Frankrig, Tyskland, Spanien, Italien, Nederlandene, Finland

44. Materialer og komponenter til teknologisk EU-konkur
renceevne (MAC-EU)

Frankrig, Tyskland, Spanien, Portugal, Rumænien

45. EU's samarbejdsbaserede krigsførelseskapabiliteter 
(ECoWAR)

Frankrig, Belgien, Spanien, Ungarn, Polen, Rumænien, 
Sverige

46. Indsættelsesarkitektursystem (GLORIA) til europæiske 
globale fjernstyrede luftfartøjssystemer (RPAS)

Italien, Frankrig, Rumænien

47. Kampvognssimulator- og kampvognstestcenter (MBT- 
SIMTEC)

Grækenland, Frankrig, Cypern

48. EU's militære partnerskab (EU MilPart) Frankrig, Estland, Italien, Østrig

49. De vigtigste elementer af europæisk skibseskorte (4E) Spanien, Italien, Portugal
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Projekt Projektmedlemmer

50. Mellemstort halvautonomt overfladefartøj (M-SASV) Estland, Frankrig, Letland, Rumænien

51. Strategisk lufttransport for overdimensioneret fragt
gods (SATOC)

Tyskland, Tjekkiet, Frankrig, Nederlandene, Slovenien

52. Næste generation af små RPAS (NGSR) Spanien, Tyskland, Portugal, Rumænien, Slovenien

53. Luftfartøjsbaseret dockingstation til droner Italien, Frankrig

54. Små skalerbare våben (SSW) Italien, Frankrig

55. Luftmagt Frankrig, Grækenland, Kroatien

56. Fremtidigt mellemstort taktisk transportfly (FMTC) Frankrig, Tyskland, Sverige

57. Sammenslutninger af cybertestmiljøer (CRF) Estland, Bulgarien, Frankrig, Italien, Letland, Luxembourg, 
Finland

58. Automatisk modellering og identifikation af samt ska
desvurdering i byområder (AMIDA-UT)

Portugal, Spanien, Frankrig

59. Fælles knudepunkt for statsligt billedmateriale (CoHGI) Tyskland, Spanien, Frankrig, Litauen, Luxembourg, 
Nederlandene, Østrig, Rumænien

60. Forsvar af rumaktiver (DoSA) Frankrig, Tyskland, Italien, Østrig, Polen, Portugal, 
Rumænien
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